
Od družine. 
(Pogovor med dvema kmetama.) 

G r e g a . Dober večer Marka! kam se ti tako 
mudi? kako si danes zamišljen! 

M a r k a . Ne zameri mi: ni moja navada muhe 
loviti, pa per sosedu M a r t e n u sini bil, in take 
sim tam zvedil, de mi ne grejo iz glave. Res, de 
bi bil memo tvoje hiše šel, ko bi me ne bil iz mo-
jiga tuhtanja zdramil. 

G. Kaj pa je taeiga? 
M. O kaj ? Glej v sredi nar večiga dela mu 

je vsa družina pete odtegnila, in sama z drobnimi 
otroci sta ostala. Tožila sta mi svoje težave, in 
prav v serce se mi usmilita. De si nista sama te 
velike sitnosti kriva, bo vsak poterdil, ki jih pozna: 
dasta ljudem pravico, sta vsa priljudna, in z delam 
tudi nikogar ne preložita. 

G. Ubogi Martene, tudi meni se usmili. Pa de 
bi si te sitnobe ne bila sama kriva, ti ne morem 
poterditi. Pokaj si pa bolji družine ne oskerbita? 
Potepuhe, vlačuge, vse vzameta, kar se k njima 
pritepe. Jaz bi taeiga smetja zastonj v službo ne 
vzel. 

M. Kakšen si tudi t i ! kaj nisi nikoli slišal, 
de se mora le greh sovražiti, ne pa človek, ki ga 
je storil? 

G. Ali pa ti tistiga ne, kaj de se pravi „greh 
spregledati, greha se vdeležiti"? Ne , ne Marka! 
če tako delamo, kakor M a r t e n e , bo sodni dan 
vroča za nas in družino, pa tudi na tem sveti pri­
demo mi in družina pod koš. Tega nekdaj ni bilo, 
in še dan današen marsikje ni. Poznam cele velike 
soseske, kjer se gospodarji in družina po stari lepi 
slovenski šegi med seboj vedejo: je pa tudi božji 
blao;oslav očiten nad obojimi. Serce človeku od ve-
selja igra, ko se po takih soseskah sprehaja. Po 
hišah je vse v narlepšim redi, ljudje so sama perljud-
nost do vsakiga, ki ima z njimi kaj opraviti: go­
spodar in gospodinja sta pravi oče in mati do svoje 
družine: sama dobrota in usmiljenje jih j e : pa 
usmiljenje M a r t e n e t a jim je neznana reč. Dru­
žina se tam sploh malo prestavlja, ker si nikjer ne 
poboljša; pravico ima povsod, razvujzdanja pa ne 
terpi za kar bodi noben gospodar, in posle, ki si 
veliko gospodarjev poskusijo , nihče kaj ne ceni. 
Ko si tam gospodar družino premenja, kar se sploh 
le zgodi, ako mu star hlapec ali dekla obnemaga 
aH clo umerje, ali pa če kako družinče v zakon 
stopi, — se hoče dobro prepričati, ali je človek 
tudi dober kristjan, ali vsaj tak, de se še pobolj-
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sati da. Stopi družinče po tem v službo, ima vse, 
kar človeku gre; pa gorje mu, ako se svoje terme 
deržati hoče: brez vse milosti se mu slovo da. In 
taeih med letam odpravljenih hlapeov, dekel ne 
terpijo nikjer, zato so permorani, se, ko zgubljeni 
sin, k svojimu gospodarju nazaj podati, ter se mu 
vkloniti. Pa per nas se je lepa usmiljenost, ki se 
toliko nad nami Slovenci hvali, v napak obernila, 
tako de veliko veliko z njo stratimo. Per nas hlap­
ca , ki so ga že na desetih mestih izbajkali, na 
enajstim brez premislika v službo vzamejo, ter r e ­
čejo: nekje vunder mora biti. Ali ne dela M a r ­
t e ne tudi tako? Tisti Miklavžek, ki mu jo je zdaj 
pobrisal, je že povsod znan, ko slabi denar: on 
ga je pa le v službo vzel. Uršaja, ki je cunje po­
brala ter zginila, je imela letaš že tretjiga gospo­
darja. Dva perva nista vlačenja terpela. Bi bil 
Martene mož kakor gre, bi ji bil lep nauk dal, de 
naj gre odpušanja prosit eniga poprejšnih gospo­
darjev, in se nosi posihmal ko poštena keršenca. 
Pa tega ni storil, zdaj ga je pa splačala. Špela je 
že od Gaberšeka aro imela. Ali je Martene po 
možko ravnal, ko je Špelo premotil, de je Gaber-
šeku aro nazaj nesla, in k njemu v službo stopi­
la? Usmili se mi zdaj M a r t e n e , pa Gaberšca se 
mi je tudi, ko je mogla o hudi zimi sama oprav­
ljati, desiravno je o pravim časi si deklo naprosila 
in jo zaarala. Marka! to ti povem, vgospodarji 
moramo drugači biti, ali smo pa skoz. Ce se mine 
popravimo, se družina tudi ne bo. Dokler ne bo 
med nami gospodarji več ljubezni, smo na zgubi 
mi in družina. S l o g e nam j e p o t r e b a . Zasto-
piti bi se mogli vsi med seboj, nobeniga družinčeta 
sprejeti, ki jo med letam iz službe potegne. Ger-
deža, ki hlapca ali deklo premoti, de nese aro 
nazaj , bi mogli med seboj ojstro posvariti, ali ga 
clo per gosposki zatožiti. Še bolje bi pa bilo, ko 
bi se povsod šega vpeljala, kakor je že semtertje 
po Slovenskim, de bi se ne dajala ara hlapcu ali 
dekli, ampak de bi t i mogli zastavo dati , de go­
tovo služit pridejo. 

M. Imaš prav. Saj tudi nekteri gospodje, ki 
v cesarske službe nastopijo, morajo zastavni denar 
(kavcjdn) položiti. 

G. Pa še nekaj bi bilo potreba — de bi se l e t n i 
d r u ž i n s k i z a s l u ž e k nekako vravnal. Je pravi 
križ: plačila (Ioni) rastejo od leta do leta; in to 
storijo spet nespametni gospodarji, ki ne premisli­
jo , kam grejo. Svoje dni je imela družina veliko 
manj plačila, ko dan današen , in vunder je imelo 
blago višji ceno, ko zdaj. K a k o bomo g o s p o ­
d a r j i i z h a j a l i , če za s v o j e p r i d e l k e v s a k o 
l e t o man j d o b i v a m o , d r u ž i n o pa č e d a l j e 
bol j p l a č u j e m o ? V kratkim nebomovedili kod, 
kam. — Tudi denar gre iz dežele. Razumnost je 
čedalje veči: naši suknarji, tkavci in drugi mojstri, 
ki za človeško obleko delajo, svojo robo čedalje 
bolj izdelujejo. Kdo pa nosi, kar se v naših krajih 
naredi? Kdo drugi, ko bolj premožni gospodarji, 
gospodinje, sinovi, hčere razumnih kmetovavcov 
in pa kak sromak: d r u ž i n i j e to vse p r e v e č 
p r i p r o s t o — preslabo. Tibet, kazimir in clo Žida 
mora hlapce, dekle pokrivati! Dekla, če nima zlate 
avbe ali pa z drazimi špicami obšite peče, tenjke, 
vse na drobno nakrišpane, skoz in skoz navotljene 
rute ali pa dragiga pajčolina, pravi, de jo je sram 
v cerkev iti. Cez drago vrešoče krilo se morajo še 
široki zidani panteljci nasprotne farbe, ali pa okrogle 
debele gumbe ovijati, ki tudi krilo skazijo, ker 
sčasama po drugod farba več ali manj obledi, pod 

našitim uresam (ciram) pa še živa (vrešoča) osta­
ne. Zadi po takim zijali še mora debel šop pisanih 
panteljcov blizo do kolen viseti, i. t. d. 

M. Tiho bodi, tiho; drugači me razkačiš , de 
še danes vse svoje lajne razpodim. 

(Dalje sledi.) 
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Od družine. 
(Dalje sledi.) 

G. Ne razpoditi — pa v slogo se moramo go­
spodarji skleniti, de se takih pomot znebimo. Ali 
nismo neumni? čez slabe čase tožimo; vpijemo, de 
nam ni izhajati—take potrate pa terpimo, ki nam 
tako do čistiga denar iz našiga kraja pometejo, de 
bi v sili v celi soseski gotoviga denarja za par vo­
lov ne našli. 

M. In kaj nas še čaka! Zunanji napuh tudi 
serce napuhne: napuh gre pa pred padam. Taka 
nališpana pošast ne porajta za nobeden nauk: božja 
beseda, molitev, sveti zakramenti — te svete pod­
pore, ki same zamorejo človeka per razumu ohra­
niti, in mu moč dati, de zavoljo svoje velike sla­
bosti , ki jo že z seboj na svet pernese, v dobrim 
ne opeša — so takimu zijaku neizrečeno zoperne 
reči! —Pade — in bogat činč je za povoje in ple­
nice. — Komu pa pade vsa ta revšina na vrat, ko 
soseski? Perhranjeniga denarja nima. V starosti, v 
bolezni mora po tem soseska take zgubljene sirote 
in njih otroke prerediti. Oče jo sploh potegne, ali 
če se ženi, si iše bogato. — Pa če tudi dekla tako 
delječ ne zaide, v starosti bo le gorje, ker vse 
proti za lišp in kinč izdaja. Kaj nas in naše na­
slednike drujiga čaka, ko velika revšina, soseske 
polne beračev, naj Bog tudi še tako dobre leta da, 
naj dežela še tako malo od kmetovavcov terja. — 
Ali pa veš kako pomoč nasprot? 

G. Pomoč bi že bila; tode midva sama nič ne 
opraviva. Pa eno mislim že zdavnej: ker sva oba 
uda kmetijske družbe, in imava ravno tisto pravico, 
konarvišji gospodje ob zboru od vsiga govoriti, kar 
za koristno spoznava, bi per pervim zboru pred celo 
družbo svoje misli odkrila in razodela, kaj de bi zo-
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per ta zleg dobro bilo. Po odbornikih bi se najno 
svetovanje vikšimu vladarstvu v razsod poklonilo, 
ako ga zbirališe, ko modriga poterdi. 

M. Kaj pa misliš, de bi pomagalo? 
G. Pervič, de bi s e t u d i v naš im k r a j u 

ta d o b r a n a v a d a v p e l j a l a , de bi p r i v d i -
n j a n j u pos l i g o s p o d a r j e z a g o t o v i l i , de k 
nj im v s l u ž b o p r i d e j o ; — d o k l e r pa še p e r 
s e d a n j i n a v a d i o s t a n e , de b i s a j g o s p o s k a 
g o s p o d a r j a o j s t r o k a z n o v a l a (štrafala), ki 
h l a p c a a l i dek lo p r e m o t i , de p e r v i m u a r o 
n a z a j n e s e , in k n jemu v s l u ž b o s t o p i . 

Drugič, de bi se č a s t i t l j i v e c. k. k r e s i j e 
p o n i ž n o p r o s i l e , l e t n o p l a č i l o o d l o č i t i , 
k t e r o se ima d r u ž i n i da t i . 

M. Grega! to ne pojde: ali ni nekteri hlapec 
za dva druga? Ali boste d e k l a in v a r u č k a e n a ­
ko plačilo imele? 

G. Xe moti me, čaj, de izgovorim. Jaz tako 
mislim, de bi se hlapci v t r i verste razdelili, in 
ravno tako dekle. V pervo versto bi se vzeli 
v e č i hlapci, v drugo s r e d n j i , in v tretjo ma­
li . In ravno tako dekle. In po ti trojni razliki 
bi se jim tudi plačilo odsodilo. Zavoljo varučk in 
pastirjev, kjer jih je še potreba, bi se znali go­
spodarji in stariši teh otrok po svoji volji med 
seboj zmeniti. Kar pa une tri verste družine za­
dene , bi se postava izprosila, ojstro gospodarja 
pokoriti, ki bi se je ne deržal. 

M. Kdo bo pa družino tako vverstil? K a k o 
se bo razločilo, kteri hlapec ali dekla gre v p e r v o 
versto, d r u g o ali t r e t j o ? 

G. To se samo kaže. Niso ne m o č i , ne r a z ­
u m n o s t per vsakim človeku enake. Močni, terdni 
ljudje, ki se pa zavolj p i č l e r a z u m n o s t i za 
vsako delo oberniti ne dajo, bi se med s r e d n j e 
šteli; drugi m o č n i , ki so t ud i d o b r o z n a j -
d e n i , med v e č i ; slabeji na moči in na razumno­
sti pa med male . — Tudi de lo in k m e t i j e 
razsodijo. Hlapec ali dekla, ki bi per v e l i k i m 
gospodarstvi, kjer je veliko terpljenja, imela pla­
čilo več i h, bi mogla z plačilam s r e d n j i h zado­
voljna biti, ako stopita v službo, kjer je manj 
t r u d a . Tudi ne de toliko, ako se družinčetu 
s r e d n j e veljave plačilo v e č i g a družinčeta da, d e 
j e le n a r veči p l a č i l o o d s o j e n o . 

M. Grega! ne bo šlo. Težko se bo družina 
dobila, ko bi se to vpeljalo. Potegnili jo bodo v 
bajte, de pojdejo po tem zidarjem streč, na ceste 
delat, v najemšino (jpo taverhih) mlatit, kosit, žet 
i. t. d. 

G. De bi te čiik — z tvojo prazno boječnostjo! 
Kje se pa po zimi zidarjem streže, ceste delajo, 
zanje, kosi i. t. d. ? Bi mogli čez morje, kar ne 
morejo, in jim tudi dišalo ne bo. Pozimi mora jo 
nekam: poleti iz s l u ž b e s t o p i t i , bi se pa tudi 
o j s t r o prepovedalo. 

M. Kaj še? 
G. Tretjič, de bi t i s t i g o s p o d a r j i b i l i 

k a z n o v a n i , k t e r i h l a p c a a l i d e k l o v s l u ž b o 
v z a m e j o , ki jo p r e d l e t a m od g o s p o d a r j a 
p o t e g n e j o , ali k d o r j i h pod s t r e h o v z a m e 
in j im p o t u h o da ; drugači, ko bi se bili tako 
slabo obnašovali, de bi se jim bilo slovo dalo. 

Četertič, de bi se t a k i m , ki z n a j e m n i k i 
d e l a j o , k a k o r z i d a r s k i m moj s t r a m , f a b r i -
k a n t a m , i n t a k i m , ki so v e l i k e c e s t n e d e l a 
p r e v z e l i i. t. d. o j s t r o p r e p o v e d a l o , komu 
delo d a t i , ki ne p e r n e s e po s a sebo j . De bi 
se pa t u d i g o s p o s k e ( k o m i s i j e ) opomni le 

ali p o p r o s i l e , n o b e n i m u mlad imu č l o v e k u 
p o s a d a t i , če ne p r i d e z njim oče a l i k d o r 
ima o b l a s t č e z - n j , in ne p o t e r d i , de od 
n j e g o v e s t r a n i n o b e n i ga z a d e r ž k a ni. 

Dokler se to ne zgodi, bo še zmiraj kakor do 
zdaj, de bo gospodar čez zimo čudo ljudi prere-
dil, poleti pa sam delal. 

(Konec prihodnjič.) 
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Od družine. 
(Konec) 

M. Tvoje misli, prijatelj res niso slabe. Bog 
daj , de bi se tudi izpeljalo, kar svetuješ! — Pa 
kako bi bilo mogoče, lišp in kine zatreti, družino 
napeljati, de bi si za stare dni kaj perhranovala, 
hlapce odvaditi, de bi po oštanjah vsiga ne za-
bajkali, po noči per pokoji bili — tega mi še nisi 
povedal. 

G. Moj ljubi, to je kaj druziga. K temu bodo 
tudi postave težko kaj perpomogle, če božji strah 
ne bo družini gospodaril. Gospodaril ji pa ne bo, 
dokler ga ne bo per g o s p o d a r j i h in g o s p o ­
d in j ah * ) — Saj poznaš Ž e l o d n i k a r j a in L i-
• v 

*) To so pač resnične besede! Ce hočemo p o s l e poboljšati, 
moramo pri g o s p o d a r j i h in g o s p o d i n j a h začeti. ,,A 
bo ve m a j o r i d i s c i t a r a r e mi n o r " je latinski prego­
vor , ki se po slovensko takole glasi: „Kar mladi ne vejo 
jim stari povejo." 

p o v š k a , dva kmetovavca, ki v P e s k i h nar bolj 
slovita. Vsak od nju ima po šestero družine, pa 
kakošni ljudje so nju hlapci in dekle: v zgled so 
vsi mladini dalječ okoli. Pa tudi ne vidiš , ne Že­
lodnikarja ne Lipovška nikdar pijaniga, nikdar re -
žočiga. Ako kaj ne veš prav oberniti, le eniga tih 
dveh vprašaj, in per priči ti bo povedal, kaj de je 
storiti, in če vbogaš, ti ne bo žal. Je le veselje, 
se per njima pomuditi, od vsega vesta govoriti, kar 
poduči ali razveseli; pa Bog ne daj , de bi se kdo 
prederznil vpričo nju kvantati, klafati ali pleperce 
peti: ne bo dobil več dobriga očesa. Drugači so pa 
per njima pesme, šale, kratkočasi doma. Mende ni 
nobene svete, pa tudi posvetne, kratkočasne, tdde 
poštene pesmi, ki nikogar ne zmoti ali pohujša, de 
bi se po stanji, njivah, travnikih in gojzdih tih dveh 
verlih mož ne razlegala. Ob nedeljah in praznikih 
po večernicah, pozimi per preji najdeš pa celo hišo 
združeno v lepogiasnim petji: oče in mati v šum 
mladine svoje glasove perlagata, in otrok, komaj 
tri pedi dolg, že tudi, očetu ali materi na kolenu 
— vmes čivka, ko tanjka pišalica v orglah. Se res 
zdi človeku med njimi, kakor de bi v nebesih bil; 
in gre ves dobrovoljin in vesel od njih, — in to 
veliko veselje mu ni — peneza vzelo! — Oben ve­
čer ne preide, de bi cela hiša ne opravila združena 
večerne molitve. Vsa družina ima čedne, zdrave, 
snažne spalnice—po spolih razdelene. „Noč je za 
počivati" pravita. In gorje hlapcu, ko bi to besedo 
količkaj prelomil; slovo gotovo dobi drugo jutro. 
Razterganiga, vmazaniga ne terpita, pa tudi ošabno 
nališpane dekle ne. Vsi imajo pa obilno čedniga, 
snažniga kmetijškiga oblačila. Cerkve imajo za to, 
za kar so — za božje hiše; in družini je perpuše-
no; si po želji ob nedeljah in praznikih dušo per 
božji službi okrepčati. Na božjo pot se od tih dveh 
hiš le malo hodi. Lipovšek rad reče: „ P r e m n o g i 
p r a v i , de g r e na bož jo po t , pa g r e le B o ­
gu na p o t ; č e g r e o d doma še kaj p o b o ž e n , 
p r i d e r ad b r e z b o ž e n domu." — Jeli Marka, 
ko bi tako per eni dobi mi vsi gospodarji bili, bi 
pa še postav za družino treba ne bilo. 

M. Pač res. Dokler se pa še tako lahko hiša 
najde , de skoz streho dež na mizo kaplje, ded pa 
cele dni po oštanjah dolg čas prodaja, baba celo 
kramo na sebi nosi, de je bolj pošasti, ko ženi 
podobna; de otroci v šolo in cerkev ne morejo, ko 
nimajo kaj obleči; se štibra ne odrajta, dokler se 
tirjavec ne perkaže; de se ta zrel zakonski par a 
šenti pozdravlja, z kletevjo in tepežkanjem v sredi 
noči družino, otroke in sosede iz spanja zbudi; 
ne on ne ona Očenaša, pridno ne znata: se je ču­
diti, če je mladina hudobna, družina vsa divja? 

G. Ko bi se v naši soseski le enkrat B—ca 
stegnila, ki vse ženske k lišpu napeljuje; in Č—c 
raztrešil, ki nam fante pijančevati in kvartati uči , 
bo pa kmalo boljši.—B—co je tamkej neki nemec sre­
čal, ko je ravno vsa nališpana v cerkev šla; sme­
jati se moram, kadar se spomnim, kako ga je pre­
letelo, ko sta vkup prišla. Ostermel j e : in ko jo 
nekaj časa debelo gleda, reče: „DasMensch schaut 
aus, wie ein Palmesel." 

M. Prav ji je storil; pa meniš, de se kaj 
zmeni za to? Ne bo storila, dokler ne dobi z lo­
pato po rebrih. Prav vesel sim , de sim k tebi pri­
šel. Rad bi še bil per tebi: tode večerja bo že 
hladna. Danes teden po večernicah — pa veš, de 
si kmalo per meni: so se otroci silno lepo pesem v 
šoli naučili, jo bomo pa zapeli. Mirno počivaj! 
Lahko noč vsim skupej ! 
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G. Tudi tebi in tvojim. Mi boš povedal v ne­

deljo , kaj se ti bo nicoj sanjalo. Z Bogam! —o— 


